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Resultats da la votaziun federala en las vischnancas

Vischnancas

Votaziuns federalas

Elecziuns en-
tras il pievel

gea na

Almens/Almen            9 57 52 14
Alvaneu/Alvagni 29 72 78 22
Alvaschagn 10 28 25 12
Andeer 32 196 172 48
Andiast                       5 41 40       3
Ardez 11 83 63 28
Arosa 207 672 737 121
Arvigo 10 17 26       4
Avers/Avras 13 45 45 12
Bergün/Bravuogn 18 110 95 29
Bever 36 158 156 34
Bivio/Beiva                 9 38 33 14
Bonaduz/Panaduz 154 556 582 122
Braggio                       1 13        7       7
Bregaglia 81 358 327 97
Breil/Brigels 90 343 331 86
Brienz/Brinzauls 10 20 25       5
Brusio/Brüsch 79 183 184 78
Buseno                       2 23 22       3
Cama 27 54 62 19
Castaneda 18 80 68 33
Casti-Vargistagn          8 12 14       5
Castrisch 23 87 79 30
Cauco                         4       9        9       4
Cazis/Cazas 92 362 351 90
Celerina/Schlar. 62 236 234 60
Chur/Cuira 1760 6979 6963 1673
Curwalda 105 392 406 82
Conters en. P. 14 30 36       9
Cunter 11 43 42 11
Davos/Tavau 516 2156 2089 518
Disentis/Mustér 105 497 476 115
Domat/Ems 363 1410 1455 283
Donat                         1 56 40 13

Midada
lescha d’asil

gea na Vischnancas

Votaziuns federalas

Elecziuns en-
tras il pievel

gea na

Duvin/Duin                 3 15 12       5
Falera 36 145 151 25
Felsberg/Favugn 108 542 530 103
Ferrera                       9 20 24       5
Fideris/Fadrein 29 108 100 34
Filisur/Filisour 20 98 90 29
Fläsch 44 147 170 21
Flerden/Flerda 10 54 47 14
Flims/Flem 167 670 664 148
Ftan 20 103 94 29
Furna 15 30 39       4
Fürste./Farschno 24 76 80 18
Grono 54 135 138 49
Grüsch/Crusch 114 358 386 84
Guarda                       7 33 29 10
Haldenstein 52 208 220 39
Valragn vitg                 3 31 30       3
Ilanz/Glion 85 415 404 91
Jenaz/Gianatsch 75 206 239 37
Jenins/Gianin 39 159 172 25
Claustra-Serneus 304 995 1090 180
Küblis/Cuvlignas 51 108 131 22
La Punt-Cham. 37 116 123 26
Laax/Lags 76 274 322 47
Ladir 12 13 25       0
Landquart 458 1447 1592 278
Lantsch/Lenz 11 108 96 20
Lavin                          8 68 44 29
Leggia 11 13 19       6
Lohn/Lon                    2 19 10       8
Lostallo 42 114 105 46
Lumnezia 85 428 414 83
Luven 38       6 34       9
Luzein 80 208 228 55

Midada
lescha d’asil

gea na Vischnancas

Votaziuns federalas

Vischnancas

Votaziuns federalas

Vischnancas

Votaziuns federalas

Elecziuns en-
tras il pievel

gea na

Thusis/Tusaun 104 423 412 109
Tiefencastel/Casti 13 43 46       7
Tinizong-Rona             7 80 54 27
Tumegl/Tomils 37 165 134 67
Trimmis/Termin 198 601 672 116
Trin 47 306 271 76
Trun 46 207 172 75
Tschappina                 0 48 37       6
Tschierts.-Praden 16 67 71 10
Tujetsch 71 294 239 125
Untervaz/Vaz-sut 91 336 352 64
Urmein/Urmagn         7 46 48       4
Val Müstair 131 494 453 122
Vals/Val S. Pieder 22 234 210 41
Valsot 39 151 148 39
Vaz/Obervaz/Vaz 130 573 584 113
Verdabbio                   6 30 20 15
Waltensb./Vuorz          7 76 60 17
Zernez 70 209 225 46
Ziran-Reschen 18 79 75 22
Zizers/Zir 163 592 597 147
Zuoz 48 220 213 52

Midada
lescha d’asil

gea na

Cristian Collen
(san.), il parsur
la Societad Retoru-
mantscha e Carli
Tomaschett, il
schefredactur
dal Dicziunari Ru-
mantsch Grischun.

LQ

Stgaffì in program chantunal
d’integraziun

■ (cc) A partir dal 1. da schaner 2014
vegnan la confederaziun ed ils chan-
tuns a reglar la promoziun specifica da
l’integraziun en il rom da programs
chantunals d’integraziun (PCI). Per in-
cumbensa da la regenza ha il post spe-
zialisà per l’integraziun elavurà – en
collavuraziun cun differents partena-
ris – in program correspundent cun
mesiras per il chantun Grischun. Il
punct da partenza èn stadas las directivas
per promover l’integraziun da persunas
estras che la regenza aveva deliberà l’onn
2012.

La confederaziun ed ils chantuns èn
s’obligads en in document da basa da rin-
forzar lur stentas a favur da l’integraziun
da persunas estras integrond las vi-
schnancas. Per quest intent han els definì
parameters e finamiras strategicas per
lung dals trais accents tematics «infur-
maziun e cussegliaziun», «furmaziun e
lavur» sco er «chapientscha ed integra-
ziun sociala», ils quals furman la basa dals
programs chantunals d’integraziun dals
onns 2014 fin 2017.

Per incumbensa da la regenza e sut la
direcziun da las delegadas e dals dele-
gads chantunals da l’integraziun sco er
en collavuraziun cun ina gruppa da la-
vur interdepartamentala è vegnì elavurà
in program d’integraziun per il chantun
Grischun ensemen cun las vischnancas
che demussan ina gronda quota da per-
sunas estras sco er ensemen cun auters
partenaris ch’èn relevants per l’integra-
ziun. Quest program sa chapescha da
princip sco ulteriur svilup da las «di-
rectivas per promover l’integraziun da
persunas estras» ch’èn vegnidas delibe-
radas da la regenza grischuna il favrer
2012, e s’orientescha a las finamiras da
la confederaziun sco er als champs
d’acziun menziunads en las directivas.
Resultà è in pachet da mesiras cumples-
siv per ils onns 2014 fin 2017 che
tschenta la basa per la confinanziaziun

da la confederaziun en il rom dal pro-
gram da quatter onns e che vegn ad esser
il mussavia per la promoziun da l’inte-
graziun en il chantun Grischun per ils
proxims onns.

Ulteriur svilup persistent
da la promoziun da l’integraziun

Il program chantunal d’integraziun duai
promover ed implementar persistenta-
main – tras in process cun ina vasta basa
– l’ulteriur svilup da la promoziun da
l’integraziun da persunas estras en il
chantun. Uschia vegnan amplifitgadas
cun cleras finamiras las purschidas exi-
stentas gia oz per la promoziun da l’inte-
graziun cunmesiras orientadas al basegn,
sco ch’i mussan ils exempels qua sutvart:
Metter a disposiziunmaterial d’infurma-
ziun en las linguas discurridas il pli
savens en il chantun davart dumondas
dal dumagnar il mintgadi, sustegnair las
vischnancas ad intermediar emprimas
infurmaziuns a persunas ch’èn gist arri-
vadas, cussegliar persunas cun in basegn
d’integraziun particular, amplifitgar re-
giunalmain e tenor basegn curs da lingua
en collavuraziun cun vischnancas e cun
uffizis socials, crear la basa per la promo-
ziun tempriva d’uffants dischavanta-
giads socialmain gia en la vegliadetgna
prescolara e sustegnair projects da pilot,
promover la collavuraziun cun geniturs
da lingua estra en scola, meglierar l’ac-
cess a la scolaziun ed a la furmaziun per
persunas ch’èn arrivadas tard e per giu-
venils da lingua estra, rinforzar l’integra-
ziun da patrunas e da patruns en la pro-
moziun da l’integraziun sco er promover
projects communals per integrar la po-
pulaziun estra.

La finamira dal program chantunal
d’integraziun è quella da crear – cun so-
luziuns pragmaticas ed observond la vi-
cendaivladad dals dretgs e dals duairs –
perspectivas da svilup per tut las gruppas
da la populaziun en il chantun.
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